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« La traduction spécialisée designe l'acte de traduire ponctuel, tributaire d'une

finalité précise et ayant une visée professionnelle avérée »*.

L Mathieu Guideére, introduction a la traductologie, penser la traduction ; hier, aujourd'hui
et demain, p 115.
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L_GILE Daniel, La traduction, la comprendre, I’apprendre, Linguistique Nouvelle, Presse
universitaire de Paris, 2005, p 104.
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« Chague domaine de spécialité a au moins une langue de spécialité distincte

du langage géneral et des autres langues de spécialité. L'aspect le plus

apparent de ces différences est celui de la terminologie, sous la forme des

termes spécialiseés, qui font croire que la rédaction technique n'est qu'une

affaire de dictionnaires »!
oo s dalal) Aalll e daling aadd Al J8Y) e L jaadd o JS ety
Clallaaall 8 SR o3gd | 3550 SISV cuilall Jidy s s AY) (amail) cilald
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« C’est une langue naturelle considérée en tant que vecteur de connaissances
spécialisées » 2
(Wiea 1) aadie Cojlas o il Al g 228 LS daia 431 2y
(V) il e Aavadiall Lea il @) g Sy Cay dlld e s e
« La traduction technique peut se définir comme la traduction de matériaux,
de toutes formes et sur tous supports, se rapportant aux concepts, méthodes, et

"actions" hyperspecialisés de toute discipline et de tout domaine, quel que

soit par ailleurs le statut de cette discipline ou de ce domaine. Elle englobe

1 _Gile Daniel, Op.cit. P169.
2 _Lerat Pierre, Les langue spécialisée, Presse universitaire de Paris, 1955, p20.
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- Daniel Gouadec, « Traduction / traducteur technique : marchés, enjeux, compétences » *
Actes du colloque : Traduction spécialisée : pratiques, théories, formations - Peter Lang-
2006 - p 166.
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« Le lien entre traduction et terminologie est problématique pour plusieurs

raisons: d'abord, parce que les traducteurs ont recours a la terminologie de
facon occasionnelle et instrumentale; ensuite parce que la traduction porte sur
le langage en situation tandis que la terminologie porte sur le langage comme

systeme conceptuel »2.
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« Science des maladies et de leur traitement. Dans un sens plus restrictif,

science qui s'occupe des maladies dont le traitement ne nécessite pas de geste

chirurgical »!.
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1_ Dictionnaire Médical, Elsevier Masson , 6éme Ed, 2009, P 578.
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« Biomedical Engineering or Bioengineering is interaction of Medicine and

Engineering. Hence Biomedical Engineering can be defined as application of
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the knowledge gained by at cross fertilization of Engineering and the

biological science so that both will be more fully utilized for the benefit of

man »?
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« An interdisciplinary branch of Engineering heavily based on both in

Engineering and in the life science. It ranges from theoritical nonexperimental

undertakings to state - of - the - art applications »2.
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L SAWHNEY, G, S. Fundamentals of Biomedical engineering (1st Ed). India: New Age

International (P) Ltd, Publisher, 2007, p 43.
2_ Enderle, J, D. Blanchard, S, M & Bronzine, J, D. Introuction to Biomedical engineering

(2nd Ed). United States ELSEVIER Academic Press, 2005, p 21.
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crllaadll Lgd sy O i Aaald Ul a5 :( Normalisation ) ol -1 »
o plhad) a8 e dad a0l il 5 el £ sane anily aaly
Couil) alae OF ) 3LEY jaad | @l e g Gl Slaally (SEEY) )
(A AR e aalaie) 5 Led gl Laaal da o ol

Aagh Ay gy 5l duin paiy uay llaadll of 3 s o Cryptage ) il -2
505 Aliey s dea il g s paadily Cijlall ) paadidl gl dualy
G Angiall s 1ida 5 sl allaiadll Jaang boy (pabainy) Jal Ly Jual 5y
Aaadida )0 G cdria g oL Laalaic| N

:0ke 53 - 3_pealaall Gl galll laidea s e — a5 :((Acceptabilité ) 4 sl -3
dnlhiadl deluall o gl ¢ (Acceptabilité grammaticale ) s 4 s
AV A giia 5 dlgie ol aal o 2L 33 gl Jia W g dall) Gl A il ac) gall o yia
dagall oo u O g sl of 3 e ¢ (Acceptabilité sémantique
sl s sedall 138 Jady 43l 5 clelitad o) yall dpalzl)
Agalall Cilalliadll a8 Con gl duuse Agile seie daghiia el o) taa gl 4
Ay Aldg canl gl calall Joadl 8 aal gl o gedall (o aal gl allaiaall ey sy
) paibadll aal e aa gl Clalhiadl a5 e sgiall Gl el caiad
S A 4] A el mllaadl) Ly Saaly of sy
Caymy Le 5l — YAl a3 Jiy Y dlaadllé :( Monosémie ) dudaalll 401 -5
Lalll «5f 3 «( Synonymie ) <l ¥ - ( Polysémie ) hdll &l iy
A daale d38a e juzall 2a gl )

madl) g8 mllaiadll e 3l yallé :(économie linguistique ) s sall) sbai@y) -6
Gl SLaBBVly judl ge8 el (g Baalg dygrl Baag (8 daa age8e (&
REETA
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Adal) duaigll Jea S Juadl
Laddaly aaly s mllaaall Ly Jlia 32 a8l a5 :( Scientificité ) 4l -7
Gl mlhiadl aia g dog pd dsie o) ang 3) cllaaall aSay sl il adall

Al @l b le
Y alhiadl of @y J=e o neutralité émotionnelle ) :diklall Latal) -8
oaadial f alliadl dibley dalaie Jalse 40 e T jme oIS 13 V) Gl S

2 dgalall Glalhiaddl Qlef g & i Al jaliadl) o ) il
al ly ina  (HyDIidité ) comedl 5 ikl Aaly Suals el cllacadl
slall asle 5 sl e e lll e Al ¥lae I el palie G Jala
ae A aihy JEl Juw e " Benzoate de sodium " pllaaacd s e g
L bl Jlaall 8 Jlanina¥) il oan (s A ol

Cslu¥) 8 Lla el Aphll Aalll pailad O mid Gaw L S e ol
foaaiidl dalhiad) s aldll deluall s ((dae saa sall < Glag¥) oz saagll ddal)
& gl olal JUall das Jad Lpany o (el 38 Gailiadll oda o V)
arbiai ) lagy) pald g Iy day sall Toallaaall 5 2inall Jeall aS) 5
oaill A U gen 5 SAl paibadl) Qlef i (Kay 138 pay 4800 pa la s
Al g bl
ikl daa 1) -6

dany seb dafall dalall Aalll afde lad jaradic e pai (bl paill ()
dashaiall JA)y Badsay Alma aalie a8 Al dphll Glalhiadl (e 4 gana
Al LY Gl 5 3 yanmall laall (e 1A% 5 palie dad 4l (5S5 L Llle 5 Aapaliall
Cnn Alug dagaia A8 5l Aalal) JISEY) &l i IS Lgbe Caagll il )
Bl S Y g g lainY) dulee 5SS

41640 39 e o il g e ¢ G Jia - 1
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dgahal) dwtigh) Jga S Juad
rdphl) das Al L8 -1.6
s Al Jia Tan ) eginal) Rl ) e il iy

Ao galll i lgall il () Jlaally sl 5 48y 5 ) ddall dea il i 13l
bl (o paill daa 5 aie Ugal 55 Al Llcadll 5 dea il ilel jal e paall Slligd
OF Grm Al e duaal 53 Jae s dphl)l dea il G SAL paall ey
Slaa il O s (B o mpall Bloa 38 e 5 5ald 055 O (1S Bl Claa il
M ohall agua jai 28 4y )

O e gt aad Al daadiall des il OYlse goa) Akl daa il et )
gy cilaadi (e 4 Glah Loy bl G raadidly 2l 8 Guacadidl
OSar Vs Aphall dea il Jlae ) Jay o Was 5 Aall) 8 avadial (S Y call
il Lagia JS any b Apall des il Jlae ) iy O sas g Q) 3 (anadiall
2 Adal) daa il A Hlas aodaind Ame O e SLiS) ) Lalisg
Akl daa Al @ldiS-2.6

La stylistique ) "iswidlly 4 daodl 4ladl dpsla¥in QS i)

sk e 4adli &5 3 (1958) (comparée de I’anglais et du francais

OOl QUSI e 8 e i lase (8 Lege laa e Jholag (b (paiSl) ol
dan i (Fhpla Glhasys 4ladyls s il g QEAY) G Al sl
o 8oke (A (3l ) Bl s(3_pdluall) 4d jall (s Hhll Lo aa () (leads
Ledaniny 5 dan yill (& (p daiall Laga Laa o Canpial daa Jill Cullial 51 33yl dass

t YIS A 45 sl (e an yia S

15 pilaal) dan i) ullal-1.2.6

3 S% ¢ W gai | ala daa i A Gilallaad IS 4 0 U (I laa )l e 1
OS5 R A = D7 AR e o

21 0= 2018 ¢luali dadla cculalll 4 <yl A1 Ay iy Azl (;.uﬁ e yill dam s ¢ yiula

26 0o (Gl g e e L) dess o sdms (e - 2
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dgal) Atigh Jsa (S Jual

QS Gon e L Alileae Claay ) dea sl Claay JB5 L iy

O Ozl BT L Ll 5 coialll G )10 a5y Jia (8 18 5 sl
;AN e lial) p lEill B pllaal) das yl) ol o (LSS 5 Liilad (4 )liia

:(L’emprunt/Borrowing) o) s&y) -

b QA o) (S Y o B a8 5 g aus il (e BT 03 Jastias
g Ml la g (sl M s ¢ 5t 50 e (A LeS AalS]) dan 5 aTi cCaagd) 431
(b WS il plag b adje 385 cdien il L Jaal ol Y
«L'emprunt : trahissant une lacune, généralement une lacune métalinguistique
(technique nouvelle, concept inconnu). L'emprunt et le plus simple de tous
procédes de traduction. Ce serait méme pas un procedé de nature a nous

intéresser, si le traducteur n'avait besoin, parfois, d'y recourir volontairement

pour créer un effet stylistique » 1.

dmy (s me i psehe o) Aa LaE) (Lolud (s L Llle JlEE) ga (ml EY)
Sl o) Lalaialy aaal sl 138 (S5 Al Aas il Calld Tl (pe (gl Y
(Uion ) " sl il iln] Jal e 40315) Gy Uil ) ol o il

lee o8y : mlhiadl ple 8 3aaie S 8 anldl) o Jgn QL) e A
Ledie (g Al 4al e Lalall 5 jlaiad ) Lo daly o) ahalil) dany Cua Lo gae bl gt se
2y ) dalal) e

el Bl Sy Caagll Aalll 8 (o pn ial) Ly (pmiany A5 a8
Ame g m Lgan s b LS a1 alll Ja) s
:(Le claque/Claque) gl -

1. VINAY , JEAN PAUL & DARBELNET, Jean, Stylistique comparée du francais et de
I'anglais, Paris, Didier, 1985, p 47.
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duhal) duaigh) Jga S Juadl)
4 gl

A Awia¥) Bl e S i gl 8] e Wb pald g e il B el
Em#@ie\dﬁu\ﬁcdﬁiﬁjw‘j cmP&;ﬂdMM\ﬂhﬂ\:\Aﬂ
ASll e e 35ke oA " AL " AWS e dla pggie (o panill 5 AT i) (g
Dbl S b yaa 5 (recycler) Al

« Le calque est un emprunt d'un genre particulier : on emprunte a la langue

étrangére un syntagme, mais on traduit littéralement les éléments qui le

composent » 1.
AsS )i drpa Lo dad (sl A (e ipald g 5 e Ol B (e B )le gl
(Lien 3 ) " A s Aan 55 L) 4 oSl jualinl) Aan yiy o g8 (81 (g 5A) Aal (10
gl G e 53 O Al )l s (A e
ol sl 4 o4 o( Lexical calque/Calque d’expression) sl fgewdd) |
153 ol " LIS s (5t Jaa ) 5ol L) Jsfinall Aalll jualid 0 ) 4l
.( Ask permission from) " ¢« 03¥) <t " i «(Jouer un role) "
aBDA (e ah g i(Structural calque/Calque de structure) sl gl |
Ordre de ) " a8l el " LGS dled) Joaiadl Gl 3 s g 53d oLy JWA0)
" Shusie 5y " ¢ (Science - fiction ) " Jusll Ale " o ¢ (payement
.( Euro - mediterranean )
:(Literal translation) 4 sl day il -

M e 13y i Led ey

« La traduction littérale ou mot a mot désigne le passage de LD a LA

aboutissant a un texte a la fois correcte et idiomatique sans que le traducteur

ait eu a se soucier d'autres choses que des servitudes linguistiques » 2.

1_VINAY, JEAN PAUL & DARBELNET, Jean, Op.cit. p 48.
2. Loc.cit.
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dghal) duaigh) Jsa Sl Juadl
Al ) aadd)l Gl e JESY) Al A daa i) ) 48 el das il aals "
2% g canl 5 ol (A AVl 5 S 3l Aalill e sia (el e Jpasdl Caagll
(Liban i) "hadd dlalll 2 5lly an il

Slas g Jlaid Gk oe Al A ) A8 (e JEEY) o L jal) des il
Lalill e pla e o Jpanll aa jidll paill & oAl Glas g Leal) (ail
L pall daa il G da jid g el paill G saany JIAY) (50 cdalYall 5 4 il
A el Al ) i clall) p dals civie Lellentind dand A gl () 5S5 0
O Jiall A i elld Jlas Al 5 A ) Jia Lgmdis AEN (Y 5 L

The end justifies the means / La fin justifie le / dlwsll 0 2l

moyen
8 ilall o daa Al cullad -2.2.6
s siall e a3 S (3)) 58 Leal) Jsinall Aalll & Jaadl Ladie s jiall sl
Gl I G gl Jstiall Zalll 5 Lo Jsiinall Aallly  Meadl caS 3l alE)
o8 Aicial) 5 5a i) e i
:(Transposition) J&Y -
(Y Al oy i ) latd) 48 ey
« Nous appelons ainsi le procedé qui consiste a remplacer une partie du

discours par une autre sans changer le sens du message» 1.

ire i 50 DAL A e e e Jlariul 8 Jieh A Gl 1 e

S Al e (ubasd) (g5 AT ¢ jan clbadll e e 3 Jlaial ga Jlay)

g Jbadl daidll ol Haadl Jesiud IS 3as) gl Aalll e san 3 g ¢ puSally uSall 5
AEPCNS P EL PYNAL

L 1bid. p 50
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ddal) daigll Jsa A Juaill
4 gl
You should do this / i a5 of &l sy / Gl bl &l sy

Y e e 9 O (ShH 5 b
:(Obligatory transposition/transposition obligatoire) ¢t J) .
3oke o AVall saal) 5 drpa (5wl Y ialll saa) culS 1)) L dlla &
( J'estime son travail ) il 3 )Lallé (5 AV dall) 8 (pixua Jaisd digee
A el Gl Ui e b calgall 138 e paeill Aulal) 5 aa ) dapall o
Malee jaia WM g alee aEf Bl piaaa

:( Optional transposition/transposition facultative ) ¢Jwia! Jia) .
lly Qi g 4513 Ca gall GUEI (Jlia Giiall OIS 1Y) L dlla b
" He acknowledged that he was wrong " Uaal 43 a yic|

" He acknowledged his mistake " aibady (b i

:(Modulation) gz shill/ s a3l -

an i 1 Y clie Caale alag) e Damd Leie Al oda ) sl
O Agaarall salall (& alias g€l 5 ¢ rall Bl s iy 3l (i said
Lo Lagdle 5 pialll (o sl (A g bl Aaiti 5 Abeal) salal

ot oo iy Al (A et Glaa) il e Al jlay b 48 ey LS
o A al) Lea il Jlenindy Jani Laxie o aill Jextion 5 ol Y1 5l Hlaill clga
Jstiall Aalll 4 jae 5 et W LSl Ay sl Al Cas (e dailis 35l e Iy

2011 2 5« il ) dpmalall cle sadaal) Gl 503 ¢ 35505 O 18 Aaa il g Cllaalll (i g & s -
6lu=
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Akl duaigh Jsa SN Juadl)
g Al s e Ly 4S80 el il ald e a s Y ) nsaills dlgy
el ey consmndl (A paall (e JEi Gl Jie o IV (5 gl e Ll

:ole i nsaill s cdagiil) ) ) e sl oSN
:(Optional modulation /Modulation optionnelle) ¢ LAY jgadll |
Il & trouvé ) ke das i Jie dabu 3 5l dlag) 5 be daa yiaa jiall Jlisy (S

"3 L (It is not difficult to show ) sbe 5 " sLall 338 " 3 ,Lay (la mort
Mo O ol Ge Gl " e Y g O el 00

:(Obligatory modulation/ Modulation obligatoire) s ka¥) smsaill
Jall aidimy 40l) £ salll o Sla an il 5 ¢usalsll (8 3 ga g0 g ARl & Jglaie sa
Magiia Sle al M A B jliad) daa i clld U s cleal) Jstiall Al auly 53l aa
.( Dormir sur ses deux oreilles - To sleep soundly )
:( Equivalence/Equivalence) 38l -

fA sl e KAl A Al oy (Sl ey
« Il est possible que deux textes rendent compte d'une méme situation en

mettant en ceuvre des moyens stylistiques et structuraux entiérement

différents. 1l s'agit alors d'une équivalence »!.

Aalide L yi g A sbod iy bt A (e gl i e lal iy of 8"
(Lhea y5) " 5SE ()5S0 a3 ey Ll

sy Anslul Jiluy Jlestinly oK1 43l Gl gall e lal sty o) s

S (e 58S Ly 5 el el 5 Lgia Jsinall (iall (o S Loy (i3 ciliag

Aald dids ssina go 4l Gl ARl Gleel B pashy sy Ohaill dea

6 e 5 ¢ syl i 0 ) gt (30 (i pally Jy iy skl el i Y sed il e

1-VINAY, JEAN PAUL & DARBELNET, Jean, Op.cit. p 52.
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Z‘:‘:‘M‘ L-“ﬁ'éi‘ Js> gjm‘ el
JERY) dan yi (b S axdiey Lo TS5 cadla s 440 A8lSI) @l jlal) dule
Aaddaa¥) bl g aSall 53 il J)s8Y1

oY) Uiy Ol s 2 a4t Gy Ladie " 1l M el sty of @lld QUi
.(Ouch!)
:(Adaptation) <<l -

il Al g g T il oY) 2y Gl Ly i iy
« Il s'applique a des cas ou la situation laquelle le message se réfere n'existe
pas dans la LA. Et doit étre créée par rapport a une autre situation, que l'on

juge équivalente »* .

dsnse e Al ] yuds o) el gall Led S Al YD e elld galayy
"Cangd) ARl 8 UdISa ey cal Alie HAT ey dand Camg g ccaagl) Aalll b
((Laa i)

Al Jend A gl () oSy Ladie o giall 4] Loy o il ag0n il
Ll ()5S0 AT (il oy 40 )l allan) raiyy gl Jsiiall Aalll 5 ga s0 e Al
e Jgiiall Zalll gy aati il &y jlmall s AN (ailadl) Glli (e gty 5b 5 ol
2 ol pa il Je sy JUIL cled) Jsiiall ARl 8 T jda b ass Y
Balll o) 8 (e st B Lo o e W Ly U Lewds ety 300 e aldl) L al<l)
Jlagiul 5l ¢ « Blisa 5 = ((The 4 of July ) Jlasiuly S &lld dgld) J il
. Aaui il ( Cyclisme ) sl " a2l 3 S " Al (Baseball ) 4l

a3 A Hiall s2a (e UG g adlane (pe 4SS e AV Gl Haill 03 an i) Ale
e Al o alll Culadl aadl (piall) (p ddliaall 5 A< yidiall Jal sadl (e S aaa
L e 385 L o€ a5 jlaal) du L) 4 jlie culaal 3 palaall e 51l bl jall o

- VINAY , JEAN PAUL & DARBELNET, Jean, Stylistique comparée du francais et de
I'anglais, Méthode de Traduction ( French Ed ), France, 1972, p 52, 53.
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dahal) digh Jga S Juadl)
a8l Al e sl e Y Gl Al yid) BLLES e el G as g
bl Sl Lga g Al
rdgahl) daa il @i ghd 3.6
D dal e tae o dphall den il o
el s 2 -1.3.6
5500 gl 5 caa il Alaall (8 Ay pas el Als e agdl) riay
o il dmgie Gl shad o L) aa il e cany lainY)
Aaaiall g duaniiall 3¢l 3l -
Aoaaliadl yualiell CadSl aill 45 Sall 4y galll aliall Jalas
(S o)) Akl GludSally paill calell () saadll Loy -
LAY el il slad) 5 maall J sl ey Lo aail) Blasall aaas -

gl y 2l s 0 - 2.3.6

o Bdlagd (5 g lll 2 il s i) dady el iy agdll dlae ey )
saill clacy A & Aol clidl e i aly jaadl Gl | e
2 @i Al je 8 Adagiual) Aalll Canli 4y il il Caagiall
1ASluall Bale) Ala 0 - 3.3.6
e it s danliadl COUEAD gl an yidl oy dla el 28
Acluall s 5 AN o8 Clpa sad ol yia) ae diagiuadl L) 3 jaadl Galll
el Lai ) sl il plaall 5 Jeall Al

- Vicent Montlat Resureccio and Maria Gonzalez Davies, Medical Translation Step by
Step, P 94

2 - Marianne Lederer, La Traduction aujourd'hui : le modéle interprétatif, Hachette, Paris,
1999, p 213 et Danica Seleskovitch, Interpréter pour traduire, Didier, 2001, p 86.
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ddal) daigll Jsa A Juaill
4 gl

« Il ne suffit pas donc de connaitre les termes ¢« il ne suffit pas de

comprendre les notions . Il ne suffit pas d'insérer des termes techniques
dans une langue générale. Il faut savoir les enchainer dans un discours

cohérent qui refléte les usages des domaines ». !

Glallh i adll ugl:y@ﬂg‘ﬁ) e:&\é.d\ ?@5 Clallaialll A\A}A@SJY 1)y
OSay Guliie a8 Ll ) 4dS A e g oy Adle Ad B 4l
(Lu.o;)ﬁ)« Jaall Y leatin

1A sall -4.3.6

83 jiie (AUl Ll e LA 55 (3ail) Jal e alialy 45 )l i 361 8 » 2
Jlarin)) i (7) 5 blawyls seadl ol (@) 5 Wadll sl (1) dadine
(e Gllhic slel je ae ¢dyaliy laadi dlaadl byl (3) 5 allhaadll
S sl el (ol o La) (il e ) e g dalll llSa) Sl 5
2 Al dmal yall ST a8 g

Axal yall 5 Aeluall sale) s sl 2 yailly agdll VI Jalall s s
O3 JISEY) 85 (D 30 g ld Aan 5 ) ALelSia g Apmgie Al Clilec
W s il lleall s3a (o IS5 daal sall (50 elladY) @l Justiony 5 Lewgd
el il s albaadll Gl Jidaill g el J80) 1 oa AT 45 cllee
Sy siall pas e il
Pkl dan ) aie Lggal i 8 AN (5 gadl 4.6

1~ Maurice Rouleau, la langue médicale : une langue de spécialité a emprunter le temps
d'une traduction , p 31.

43 542 U Gl > eal a5 Al gell C)\Lm\]\ Al :(a.;‘)ld\ CL@—\A cg.sj\.l..g.ﬂ\ daaa -2
56



Lodal) Laigh Jsa Y Sual

Ko pal) Gl ) Fasia) AR (pa Vg Fpdal) sl cigalall (ol e i

OF il an il e 3 cdiniadll 5a¥l Gl 435 Gl iy Jend) 5aVL
sl lallaadl s oLLY1AAT LR Ll s Lale 13 5 ien 5 3 ing 1is o))

Llo i il gramy delpall ale) Al jo gl agdll A jo 6 an jial) addaiay 38
: d&ﬁ\dﬁlk&lgg‘:ﬂgjauaﬂaﬁﬁ J*aa.dﬁQgcaA;L}ﬂ\KAAc uAc
Ale gk ga iy grua ¥ 5

¢ bdizall lgpasial daply dphll aglell duagady Cliwmddl o2 gy
AWapall @ i de gt Claadd ) i (abaia)l ol s shy il al salld
L')A \A‘).J.G} M“X\ uLj 63.115.\5\‘5 4'«1.»3.\1\ uL‘j 6‘\_;\.1‘;2” (J&j cu\.a.aciﬁ\ (ch
o & sadasall o Sl an jial) e Caray Aladl s2a (& 4Y (Galaiay) dal
.iiﬂ\L59lum
rdaadbaa) il graa ¥

Zloalls bl O aSay (gAY dalall clalll e dpkll dila )l Calias
el LS dpalall aa J\SE (e el 8 dals 45k sl Jaadl 8 cplaladl
Gl smis Jsda (e Lele ] () 5S5 day go Cilallaian g dpdall Cilalladll (o gleriag
Lo Adall AN pealing 48 jaa callaty Lgagh 5 ¢Anil gall of DU Zall) e 3l 5l
(Ll SN G5 gall s (e
JJQ&H\L;Q cﬁ;t) IR ceqﬂaad\‘éj L&k: SN g;ﬂ\ciiadlzuaaﬂ s JL;A pac -
dS @igai 5 AT 5 alisaas clalhias (e paall @lia Cua ¢ bl Jaall 8 a sl
NS
o 2l LAl Jlaata¥) 185 Gl deadiid) Glallaiadl (3855 a2 -
Clallhadll

1 ¢ ‘19@%;‘)14\ ‘ngﬁ.)‘d\ QL}X\&Q&M\LJUM\A@J:\S\" c‘fﬂﬁ_)sh_)\a c‘?\‘)é"élej -1
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dgal) Atigh Jsa (S Jual
4 gl

Agalal) el sil) 8 giaa 55 e g Al A3l 8 <l puaidall alasind 3 S -
ol 5 el S S gl g yal) ARD 8 ala) lallaadl) i 55 aae -

bJPjAM calalati \)ja.\ :\Tj‘).d;.\:y‘ M\wﬂw‘wuﬂﬂ:\q_}m_

« ... En effet, la traduction de texte médicaux doit non seulement faire face
aux problemes de la traduction générale classique, mais rencontre en plus les
difficultés liées a la terminologie médicale bien spécifique dans chaque
langue, aussi qu'aux differents registre de la langue propre au jargon
médical»’.

T il (KUt o Juh Jalay O Al (o gumil) o s e ony Y el gll b
Joalladly dalaidl Gl grall Leayl dal sy L)y ccauad dalall KIS ddal)
(Lias y3) "Adall AU L Aalad) 45l el calisg g Aal JS dalall 4l
Al JSLaal) elli Aala dpall daa il JSL K ae Jaladl) ohall as i) e
S aa b alall ellaadl) 6 (04eSG

ol Cieia 5 ¢ addauaY) g i il Cand) 8 Jiaii o)Al @il graa iy
Slia 5 e3P Aglall il gladdl aladin) dlag) aa jiall Londlly Mg Ll Ay gall
Jaa¥) Al (y AU 5 4 gl (3 ) sil) Aalll (e (Sl pde b (eSS il gmia Gl
Jsad A 33 sall e la e 5 e DLl il 5 Clelag¥) s Jalaill 48,8 5 Caagll
Aapms dea i ) pa i) i i (50

1uasaidial) aa jial) Ciplas 7

! -SEIDLER, Anne Sophie, Approche contrastive des difficultés spécifiques a la
traduction médicale de l'allemand vers le francais, Wissenschaftlicher, Verlag, 2010, p 05.
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L ki axy duals leliS L jlae (o (ol ¢l all damia dlac daa il
ol W) iy g dainia daa 5 Sladl aa yiall e Y 8 Al Gl geal) )
o salll ae dalxill o alall an yidl oS il il g cle S Calisa )
i Lea il Al Gl lgall £ sene and dpaniuadl CASLLN jlady Akl
oaadidl aa il el [add Euay diaradidl dea il Gaa @) (Ml g
AY) lalsal) 4

:3..,\33‘\1\ Seldsl) o1
daa i)l o sl Casl) ity Aalal) cJead) Claly Sy el
(S agil g daal yall by LY aladl oaill e oSl (lgibal yiul
Jog e A il Aalall Ayl Jilu gl e oSadll a5 Aadldaial o Hlae

Aaa W) Al ol clUanll g dan yill <ol jSAa Jlastic

-8 e ist) )
oadill Gl jlge 48 j2ay (Le savoir ) peseddll 48 e A Jiadi
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« Se demander si la terminologie est au centre de l'activité langagiére du

traducteur spécialise, c'est donc se demander si un étre humain respire. La

terminologie fait partie de sa vie professionnelle » L.
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1_ Maurice ROULEAU, La terminologie médicale et ses problemes, v : 5, n 12, Jumo,
2003, p143.
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35880 anma A Jua¥) ialy mllacadd) 138y jad a3 Cua bl a bl a0 (Al
Sl il Je (Concise Medical Dictionary) (k!
Pacemaker n,
« A device used to produce and maintain a normal heart rate in patients who
have bradycardia. The unit consists of a battery that stimulates the heart
through one or more insulated electrode wires (leads) attached to the surface
of the ventricle (epicardial pacemaker) or lying in contact with the lining of
the heart (endocardial pacemaker). The pacemaker senses when the natural

heart rate falls below a predetermined value and then stimulates the heart

(demand pacemaker)... ».

il gile ad ge s An jall 2L (Pacemaker) pllaas oy yad ela N
: 43 Je (Mayo Clinic)
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Defibrillator n,

« The apparatus used
for defibrillation,
which  may be internal (see

IMPLANTABLE CARDIOVERTOR DEFIBRILLATOR) or external.
External defibrillators may be fully automated (see AUTOMATED
EXTERNAL DEFIBRILLATOR), semiautomated, or manual and usually
deliver the electric current via two defibrillation paddles. They are now all
manufactured to deliver a biphasic current waveform (until recently they were
all monophasic). The efficacy of the first shock during cardiac arrest is higher

with biphasic systems, which also use less battery power per shock ».

'S (Defibrillator) gllacae Ciy yai ela 388 4y yal) 2214 L

Lad o dera clael axdiuy Joenn Slea 5o QI AL <l clerall Slea »
o oSy chinlial Al S ol xll) B gl aleiad 5 A A4 e
i g AUl o gl il Gl ja @l jlaial g4 g o idaall lia ) 23l alDIA
1 oaliall il

! - https://health.mawdoo3.com/n/lill-4.a jsll-Glarall- jlea-cli S 06/05/2023 18 :47
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Centrifuge n,
« A device for separating components of different densities in a liquid, using
centrifugal force. The liquid is placed in special containers that are spun at

high speed around a central axis ».
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Ventilator n,

« 1. adevice to ensure a supply of fresh air.
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Ay ail)
2. ( . respirator )
\‘ equipment

that is manually or

mechanically

operated to maintain a

flow of air into and

out of the lungs of a

patient 7 who is unable
to v v breathe

normally... »
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Lol ke Leagdy

(Elevator) /(Root Elevator) glaaa : gualdd) 3 gail)
gie eLin¥) Say ¥ ) L) cala gl (e (A QL)) g3a ad B
lede sl s clital 5o bl a3l 4 gaal) ddall dnigd) Jlae ) i gl LS
31aY) 28 iy =3 ani 5 ¢ (Elevator) s (Root Elevator)zdhas ay jlaiV) 4zl
;AU =il e (Concise Medical Dictionary) bl 2 84Sl anza 8
Elevator n,
« 1. an instrument that is used to raise a depressed broken bone, for example

in the skull or cheek. A specialized periosteal elevator is used in orthopaedics

to strip the fibrous tissue ( periosteum ) covering bone
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2. alever - like instrument used to ease a tooth or root out of its socket during

extraction » .

LS (healthdental) ad se cos 313Y) o2 Ciy yai ela 288 4y jal) 4510 3 L
el
Ll dall Jadle aay L) add 8 313 aa) SB yiad 5 (Elevator) () axdl ) »
cach o) AR ) T oha Lley add (Jie Baae Cilaladil

S sdn qd )y B1Y 3 ) sam 105 JSE
Al bl e Ulass (Root Elevator) placas Jeal (o Sl 2ay
ALl Madyl cadl " Sady "Elevatus" 4wl axlll e :"Elevator"*
M le Bl Jady (o2l i "tOr" 483l
Mo Awi rot, root" dell 4y 5dai¥) dlll e Lelal ("RoOt" *
Lilantd unl a8 e (Elevator) s (Root Elevator)alhias Lia e
f Al Jsandl 8 mia e s LS a1l e

paall bl s el theeb.net 58 Yl mllaiadll

4iu 48l ) elevator (Olaml) 2l d28) Root Elevator

1 -https://www.healthdental1.com/clw¥)-dda-ci ol /- 08/05/2023 13 :45
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(Elevator) s' (Root Elevator) s dsi¥) mlhuadl aa g A o) aadl
theeb.net L sald aa i Cus (Gl sda ad lslal ) sa 5 Sleall Luii e A1V
e sl () AWl ddlal ae " 3al) dad) )" o (ROOL Elevator) zllaas
Ot ALK Jaaal Bl 3OS (e cdlen i) 3 dennal) 20585 Jlaaindly @lld 5 48y leal)
"3l a8l )" ALKl sl 4ty " A" a3 (ROOL) S "adl" (23 (Elevator) o
OV aul) s ad sl e Ja5 Y s g aladW) el Ji 8 4880 e Bl g
L gan g nall i€l Joaall (8 minge o8 LS G o "ol AdS dalaaly
18 4aa i 38 (Elevator) gllaad dally Ll (iwd) il Jlaay deanas s S
Aoty mlhiasll (e 3 palall Jaadl e 2l JS 3oy o8 5 MR )" G e saldll
Lasy Wils  (Root Elevator) gllhasd agay 2 paall bl Sa (g galdl
Ay ol ) Jdiall a5 " dadl 5" O aa 5 o35 L (Elevator) pllhaas
S Lo Ju¥) ) sdn ad ) 310Y 5 ) gumy 48 ) 28 ¢ SN Ay Ay jell A2l
D) (oWl (S 3 By I Q) 1 liie) (Sayy o JST - gumg g A8y iadl)
SOl el LS ag g lap¥) ddy ad )l Ads (JWEY) Aadl,  ow

O saldll DS ) aiilg Al A Sl sl s (Elevator)zlaaal
dnall 2l & (Elevator)s (Root Elevator) albhiad laysia s b
Lagin & yidall ) Sl e dddlal) as

(Infant Incubator) gllas :(ubadl 73 galll

@Al dghll 33629 e (Infant Incubator) Juby) dusls lea i
G pllaad) 13 gy YN sy paall ulie by cudil aadiy
: SYIS ol 3 5] anna g 4dy o ola 25 iy all Al duigl) Cilallaias

89



el

Gl Juadl)

Incubator n,

« Transparent
keeping

babie in
conditions

them from

el s

==
Tl

48 Jaly
>w e

container for
premature
controlled
and protecting

infection ».

Q._L\.AAj

Ly Gz L ) (Infant Incubator) Jéka¥) dicals jlea <o e 38 (Altibbi)
;Y =il e (Incubator) <
hin QUL Led am gy chals L og3 gl o3 sl s A 1z lad §f dicala
im0 gail a3 sa o Al Jeall 5 JWST Jd Gua o) sall Y 1)
Laass 8l dlie 5 25055 48 al) 5l ya s Apalall gl Jaail AS) 4 Ly L &

JilY) dazls leals ) sa 106 JSAI

1((

e 0555 A A pall Alallaadll (e (Infant Incubator)es ulai¥) mllacadll ey
Laginl ya Liad Lagia JS Jza 48 y2a (g g <"[ncubator” s "Infant" Lea (pyda

! - https://altibbi.com/dials/JubY)-(al jl/ink-clallhias 09/05/2023 12 :55
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S 3l e eJada " ey s infantem" i) (e aul " Infant" *
=55 "incubate" Jadll (e 48iia "incubatus" 4 (e aul "Incubator"*
Sobial" s 3 galall Jxall 5 cagi )81 Gl e e ladl (8 ad) el

L (Infant Incubator) glhad msall ooall GlEdl 48 e Carg
Glea il o Ulaatd dplall dea jill 4 Guaedic Guusdd o 4 2

Jsaall b dam sl
paall ool a5l theeb.net s Y] mllaiadll
Incubator .
) ) Jeb uala Infant Incubator
Aala (dicasa

&= Wilias  (Infant Incubator) pllhas des yi mili o Ulast sy
e S "JUuld ualat 3 ke aa s theeh.net osld o) LhaaY ecany
cdan il A el i Jleainls @b (Infant Incubator) s ulsiy) mllhaaall
i sl Al s coelbadll AN 5 mosall el e Jiaa 13a Jala 3
hsd Las g5 usaldll (e (Infant Incubator) gllaas e Whaay aaall bl
dalana" ) s dusy Ay el Wl ) aa 5 3 ( Incubator)zlhas
s 3 Y) 4 3 seabdl) 3 pee (S Y (S maa Qi) 38 il MAiala g
(JahY) duzmls (andl dacals aas of (e 3l iy A Glad) 8 s34l
o e Jai A el Al @ WS A sl dalall s Sl dals
. (Incubator) sy lhadll

oY) aladl Jleial o s lbaadldl s 2y Jsill Aada
oo sald L ela LS (JUb (pala) 4y jell 42l 8 4liaa s (Infant Incubator)
JUlY) Lals Jlea e uaill i) sa theeb.net
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(Electrocardiogram ) gllauaas :gsbed) 3 gaill
536aY) (e (ECG) = 1Jmial Gy pnall il 2 56S Laphadi jlen ysiny
&) (Electrocardiogram) gllaas iy 5 cldll b Jlae (A le i Y
(Concise (k! 2) s8] anra 8 ela dus iy pall dplall Aunigh Gilallaiag
4l e mlhaadll 13a Cay 23 Medical Dictionary)
Electrocadiogram (ECG) n,
« A tracing of the electrical activity of the heart recorded by

electrocardiography. It aids in the diagnosis of heart disease, which may

produce characteristics changes in the ECG ».

(Altibbi) k) a8 s (Electrocardiogram) gllas <y =i el
PP

gl e Al Jagsy HlLial a5 calall b 5ol sl sl Jadass sl Ja »
Dball ikl (358 AL 36N Al 568 Dl jlue 5l ladiul 3 eal gy & 3 cldl)
@ N W jaay Al Al Sl Gl LYY pe CalSIL a6 (Al g Ll 5 cpel 5
gt I3 3 5n 5 A8 paal Lpamniy Ol il o sy 5 el i S

1 - https://altibbi.Com/2 1 5-lall- A8k jeS-dalads/ sl - cila mdll - 05/05/2023 10 :20
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b9 0:7 JSA)
il 4y yeS

e O5Sh mdhadll 138 o) Laa 5 (Etymology) <lalSll Jsal ale 1 g sa 1 axy
(VS a5 allhadl Ll sda a5 ol ) DD
el St A s "electric” Jal (1o 4y 44K :"electro" *
Mdillt S5 "kardia" deal (e 4l g 44lS "cardio" *
& e an)y ysa’ el "gramma dxlsd ASl (e d8iie "gram*
LS (e Aadal o g0

G e dea il gy 5k e (electrocardiogram) glhaas (o yx Lid
rsl sall saall (8 min e s LS A jal) ARl )4 alasy)

aaall ) s e gald theeb.net (w4l Y mllaiadll

eIl ) Ll

, lall A0 5eS Jalads Electrocardiogram
Gl 4300 ¢S lalad

Al 5 4y yall Al e S 8 (Electrocardiogram) jles e <yl aay

o OS b Aan i gl A lie ) L) callacadll Jeal o 13 & jalaiy)
8l aa s a saldll IS (o LlaaDld canaall k) Jis (0 a8 5 theeb.net (s s<l8
s _#s «(Electrocardiogram) s dasy) zllaadl JilaaS "l 46l < Jalads"
e sl aie oY @lld g sl 4085 A G saldll (8 (e Baainall daa il Ay )
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Adplail)
ccardio: 2B electro: £LeS) las o mlhiadll H i e Hia S das i Jee
A0l oS bhad" ol " Ak el Qlal) bk ke Je Jeast® (gram: halaids
G sl Jo 8 Ll Jlal)l Chay A msaa Jiadl 1 ey "l
o A Gpaiaall o Jslaiadl sa Jisall 138 5 ¢ (Electrocardiogram) gl
Al " Jilia Liag) Jeniad B cp) o 68 WS el a8 Jaaas g Qb
daania OBLlEe el LIS “ﬁu\ A gal8 S ERNENY lemad\ el "L;"‘-.U«S”
ol e o sl il (e o) o dan il Blee A (add g Lead) el of oSy
(Endoscope) gllaaa :¢malil) 3 gall)

e e JSad Gl 13 8 (Endoscope) ¢ odaiY) alhaadl # oy
Cua il all asla Ul 8 Leblas 1) L)) i) 4 geald) ddall i) cilallaas
(Concise Medical (bl 2)58uS) anza & JuaV) 4ialy mllaiaall 138 oy yai o
;S saall e Dictionary)

Endoscope n,

« Any instrument used to obtain a view of the interior of the body.

Examples of endoscopes include the auriscope and the gastroscope.
Essentially, most endoscopes consist of a tube with a light at the end and an
optical system or a miniature video camera for transmitting an image to the

examiner’s eye ».
1 b WS (Endoscope) JUaiall oy yai o ) g4 =l dalll A
B 1mlS s e pm o (ssing (as gy cdish sl o 3 oke ) Uil
syl sa game 5 Aliaal awall clac julaw o) ja) ADA (e &0 43 5k aal
vl a5 5k e vl i) 2y Cua ey g 5l ASLE e anall e A0
g il datd ol adll Jie dalisal)

1-https://sotor.com/inkll ,hlidl e Slaslae 05/05/2023 14 :40
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il Slead s 5a 0:8 Jsil)

"endo" + " scope” :Cmmsbul (3> (e (Endoscope) mllhaas oS
;@Y\Sawﬁ\dﬁ\#%u@u\)quw)#\%@u%ﬂm)
MR el s "Endon" deal (e (U 52 dadl " Endo"*

4ulisdll e s "Scopus" LW ey "Scopo " AddarY) (w AalS ;"Scope*
JAle (i =i dS s "Skopos”

A el B ) A& W) A3l e (Endoscope) gllaas das 3 Al jo (o
rdsaal) (8 mia se g8 LS Cpnda (s gald 8 Al iy Uil

2aall bl s g sl theeb.net (<8 iaY) mlhiadll
PAENRERIEENI Sal jUsia Endoscope

& A pall Al ) A syt Al e (Endoscope) gllaas das i L

theeb.net (s seld (e JS & Alilaie daa i) Aoy o LhaaDld ¢pilise (s gald
dn el Gl ) ( Endoscope) pllhaas a8 Cus cxaall Qlall s e gald
el il OalS (e AS e Bole (A MR ki ) gdlsal) g,
Jagd " s ALK Buae QYB@A@QTMS‘\ 3y mlhiadl) (4 2 palall el

95




Al Gl Juadl)
lee 5 DAy calias yulaliall (Y 438 e S) ( Endoscope) gllhaadl Jilias
saall jUsia) 5 (Laparoscopy okl Jlaia)  aad DB Leddda g
"l oy " AR S Jleii) e 1Y Sl s e 5 (Laryngoscope
Jill LiSay Al & " Al jUaia" g 3 gealal jUsiall of Jle aSUll "Endo
aayie Y (Kars (Endoscope) zllaadl lelas ddea 55 auia s Ca saldll S
lalhiadl e g sill 138 daa i 8 lagie sl Jlaiad daladl (o i

(Sphygmomanometer) gl :aulill 3 gaill
g gall Aplall Al Clallias (0 (Sphygmomanometer) glbass
3)s8S 5) anra (A W) Il Ady g o5 ol laraa Gl Sleas i L 8
L QU k)
Sphygmomanometer n,
« An instrument for measuring blood pressure in the arteries. It consists of an
inflatable cuff connected to a graduated scale gauge calibrated in milimiters
of mecury (mmHg). The cuff is applied to a limb (usually the arm) and
inflated to exert pressure on a large artery until the blood flow stops. The
pressure is then slowly released and, with the aid on a stethoscope to listen to
the pulse, it is possible to determine both the systolic and diastolic pressure
(which can be read on the scale). Automated electronic devices are

incregsingly used ».

[ QUS4 jall 4510 8 (sphygmomanometer) gllaas <oy ot o )
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A ) EY) Suadl
Adplail)

OS5 pl) T Gl axdiy Slen o baall il Slea ol pall I (uliia »
S 5 ¢ ml@syl Jaxazall ) IV sadn s 80/ 120 Dia (aad ) (e pll Jazia (ul 8
O Ba gl e Lol 5l meanall 55k (e Jleal) oSy abui¥) aall )
> sl ol Gl (G skl 8 ol sell oy o) Sa alae &iiih col selly Sl
lph delon (30 ) e (5 g3

Liiall Gl Sleal s sa 109 S
sphygmo+ manometer s3> (= (Sphygmomanometer) mbaas o sSiy
MOBE ¢ a3 ""sphygmos Asl sl (" Sphygmo™*
23 "metron” s "dia ¢ (el 23 "manos” 4l sl o« " Manometer'*
RERE-L
e 4 Ld (Sphygmomanometer) gllaaal (el Ll 48 jaa Carg
i) & daa sall @il e Ulastd dphal) das jill 3 Guanadie (sl

paal) okl s (e gald theeb.net s <G Y mlhiadll
biia ulia
. adll baria e Sphygmomanometer
(el

1-https://www.marefa.org/edl b (i 06/05/2023 09 :50
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L, G Juadl
Al

L ol Sles S (Sphygmomanometer) gllaae of Lilisae A 55
bl s (e sald 5 theeb.net gssa® e JS 8 Alea ) il aa G855 e 5 5 a0l
38 5 5 plai¥) mlhiadll e JiaaS Maall Jaiia (a5 )le Gy Cua caall
e JS dan i e slaie V) (Sar Y 3 corllaaall 134 dea i b3S A Cilenial
aila & 4¥ ¢( Sphygmo o8 s Manometer : (av)his mlaadl 53
aaall JS Bms 8 ke a5 QAN Q" 5l M mall (elE" 5 le e Juasids A
e S dlagY (abaia¥l dal ads Lo 135 calhuaddl (e al el ixall e
b sa 5 ( sphygmomanometer) s sy plhaadll 8l el (gl Jasg
par b o) Ka 4l Y ade i Jiaal 1 o) s s ¢ Madll haru
lede Gaial) 3 Lall ans ool L pl (usald & D (g A1 O3l &YW
clhadl) daal (e Lgucal 5381 235 ) " e gile ganin AalS ) A8l el 3 sS3A)
dbeaddl 48 )a dea i oa "ol Gl 3oke i ) (Sa Ll g lasY)
ARG s ( sphygmomanometer)s sy mlhadl Jiia of gitied uaY) b
(pA) b i) A el

(Ultrasound) geliaaa : sdlal) z 3 galll

585 Al il Slai) aal e bl Jaall 3 (Ultrasound) Dles pladiul e
alaly 4y a3 o5 Cus dlgial o abal (2 Al 4 pad) dpdall dnigll s (M) ey
: WK (Concise Medical Dictionary) !l 2 58uS 5l anas A& V)

Ultrasound n,

« Sound waves of high frequency (above 20 kHz), inaudible to the human ear.
Ultrasound in the range 2-20 MHZ can be used to produce images of the
interior of the human body as the waves reflect off structures back to the

probe. Ultrasound waves have the advantage over X-rays of not being
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ionizing and are therefore much less harmful, particulary at energy levels used
for diagnosis. The vibratory effect of ultrasound can also be used to break up

stones in the body and in the treatment of rheumatic conditions and cataract ».
A sadl e T sall 21 (AltiDbi) el o e 4 e LS

ash Cun Al slme ) gl a gy Slen 5o Afigeall B8 Clagall Slea »

el 2355 e Jlef) (adl 2o il @ A a5 8l Gl gall (0 Ao sana Jlu sl

oy cdaapd A el gamall ¢35 Gl copdie e el an i of (sl (gl

Leiibaa s Ly ) OSan 3) sea (A Led s sula (I Ledlu ) 5 LSy Slead) a5y o

b A s

g gall (358 o gl Jleals ) sum 1108
add s e ¢ sS4 Ultrasound gllaas G Sl J geal ale i
Ultra + Sound
M8 o3l el g La can Y ad 5 A (e Lebial - "Ultra"*
«ga" a5 "soNuS" A4Sl ey "son" dwadll 4w ¥ e "Sound"*
Vs (sl
AV Al e dea STl Gands (a8 e (Ultrasound) gllaas L je
Ll sall Jsandl 8 (nae sa LS Ay jal) 4210

1 _https://altibbi.com/< sall- 3il8/Ax Y e /Al Gilallias 06/05/2023 15 :30
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paall ohall s e ald theeb.net w8 riaY) mllaiadll
(ram B D aa & gual) (33l Ultrasound

aalll e (Ultrasound) gllaas das il =8l Jiad Jgaall Gllaza e lely
OF Badt ikl dea il (8 Gparadie Guugdd 3 dpoall Bl )4 Salasy)
sle e ) i Fonal) 485 daa 3 A 5 "D guall (3" G 4es ) theeb.net s s«
aa i ol AldSl Jgal ale o (i 58 LS alluadll ¢l 3aY 4 jall daa 5l
sdie) 38 ) lal) i s el L) (" sa” G "Sound” s "G o "Ultra”
0f DS M ran (358 Qipal B )le aiag Al (g dea il & EKEl 408 e
G5 Sladiall jda jli dles ALl ae (Ultrasound) odsdy) pllhadll
el 4l 4wl 3 (i 1S 20 oY) pand) aa e aila 50 23 55 3 3 4 suall
4y oallh (Ultrasound) Dles —aosd (Al g sa ol (S ¢z siasll (e Lo s
il ARy Gl G saldll Ji e As i) clea i) o) J8l) LSy A sall
ala e sldeY) (Say Y Al s geall g8 cilasdl Slea e J3 Yy 3 geaial
A alady) oy @l il g sl Gaaiiall Gaes il maiiy Glea il
A i) el B asca Jal (e pllaaall 4y 2l

O Lars clgie dpdall dala s aglall Calida skt ) a1 g€ shatll (ol
G cps IS Al s dpial clalhias ailids 8 Qe jaiae skl A Qb
skl 138 Alaay o pal) ladl day ) Jal e Ayl ) Letian i

S el) YL Gl Leie dpdall Aala s AT ) 48] (e aslall JB ey
sha oY i Lilad 058 o ang 13¢) clgaalia gile Jlo 6 il g jaay Lalas
A A3 ye (ulil

Lgma 530 gl dal (e lsga Jlal Gl 13 3 Wy llaid) 138 (4
Lo e Lo ledilan o pajsall e s a1 ) 48] (e dphll clalbiad) des 5
oaill G ekl Al DAY e W) (e 38T Uil a8 Wl ¢ Lual 5l
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Lol A (5 gl 13S 5 Gaill 138 4] dx gl D3l Ble) je an iall e cang -
Cun (e oall okl mlhad) Lite e g uladVl okl cllhaal) Liie calisg -
A e S I ladiag Al Al 5 U sl aeaal) W )l g 30zl 5 jaliae
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Résumé :

Cette recherche vise a montrer dans quelle mesure l'arabe peut suivre le
développement de la science médicale, a travers la construction et la traduction des
termes meédicaux, en particulier les termes de l'ingénierie biomédicale, et comment
ces termes médicaux sont transmis principalement de l'anglais vers l'arabe, sans
oublier de mentionner les principales caractéristiques des termes médicaux. En
outre, le traducteur médical doit satisfaire a d'autres conditions, en particulier le
grand effort et les compétences élevées, en recherchant soigneusement et
continuellement en paralléle dans différents sujets et sciences medicales pour étre
adapté d'une part et pour enrichir son propre glossaire médical. Avoir une condition
supplémentaire qui peut étre une sensation vivante au traducteur lors de sa
communication en comptent a l'aide et conseils des spécialistes pour une meilleur
réalisation de sa traduction.

Les mots clés : traduction médicale, langage spécialisée, terminologie médicale,
I'ingénierie biomédicale.

Abstract:

this research aims to showing what extent Arabic can follow the development
of medical science, through building and translating the medical term, especially the
terms of biomedical engineering, and how this medical terms are transmitted mainly
from English into Arabic, this without forget to mention the main characteristics of
medical term. Moreover, the medical translator should satisfay some other
conditions, especially the great effort and the high competences, searching carefully
and continuously in medical sciences and in different topics to be familiar with in
one hand, and to enrich his own medical glossary. Having the sense of
communication and asking specialists in medical sciences for help in performing his
translation is another condition that must be fulfilled.
Key words: medical translation, specialized language, medical terminology,
biomedical engineering.



	وقد جاء تعريف مصطلح  (Pacemaker)باللغة العربية حسب موقع مايو كلينيك (Mayo Clinic) على انه:
	» جهاز تنظيم ضربات القلب هو جهاز صغير الحجم يُزرع في منطقة الصدر للمساعدة على التحكم في نبضات القلب. ويُستخدم لمنع القلب من النبض ببطء شديد. يتطلب زرع جهاز تنظيم ضربات القلب في الصدر إجراءً جراحيًا .  «
	الشكل01: صورة لجهاز منظم ضربات القلب
	يعود اصل هذا المصطلح الى القرن العشرين (XXème siècle) وهو يتكون من جذرين pace(n) +maker(n) :
	*"Pace" : كلمة لاتينية من اصل "passus, passum" وتعني "خطوة، وتيرة ".
	*"Maker" : من الانجليزية الوسطى "to make (v)+er" وتعني "صانع، منتج، خالق".
	قمنا بعرض مصطلح (Pacemaker) على طريقتين للترجمة من اللغة الانجليزية إلى اللغة العربية كما هو موضح في الجدول التالي:

